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Products
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PROJECTEUR PLAT À LED POUR PISCINE
LED FLAT PROJECTOR FOR SWIMMING POOL
PROIETTORE PIATTO A LED PER PISCINA
PROYECTOR PLANO DE LED PARA PISCINA
FLACHER LED-STRAHLER FÜR SCHWIMMBÄDER
PROJETOR PLANO DE LED PARA PISCINA
PLATTE LEDSPOT VOOR ZWEMBAD
ПЛОСКИЙ СВЕТОДИОДНЫЙ СВЕТИЛЬНИК ДЛЯ 
ПЛАВАТЕЛЬНЫХ БАССЕЙНОВ

COLD WHITE

MANUEL D’UTILISATION
& D’ENTRETIEN
USAGE & MAINTENANCE MANUAL
MANUALE D’USO E DI MANUTENZIONE
MANUAL DE INSTRUCCIONES Y MANTENIMIENTO

MANUAL DE UTILIZAÇÃO E MANUTENÇÃO
INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK EN ONDERHOUD
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2. INSTALLATION

3. MONTAGE UND ERSATZ

4. WARTUNG

5. ANWENDUNG

6. SICHERHEITSHINWEISE

- -

-

8. UMWELTINFORMATIONEN 

DE



FR / PROJECTEUR PLAT À LED POUR PISCINE, 502860 
EN / LED FLAT PROJECTOR FOR SWIMMING POOLS, 502860 
ES / PROYECTOR PLANO DE LED PARA PISCINA, 502860 
IT / PROIETTORE PIATTO A LED PER PISCINA, 502860 
DE / FLACHER LED-STRAHLER FÜR SCHWIMMBÄDER, 502860 
POR / PROJETOR PLANO DE LED PARA PISCINA, 502860      
NE / PLATTE LEDSPOT VOOR ZWEMBAD, 502860 
RU /      
         , 502860 

DECLARATION CE DE CONFORMITE 
Les produits énumérés ci-dessus sont conformes à : 
La Directive de Compatibilité Electromagnétique 
2014/30/UE. 
La Réglementation Européenne EN60598-1, 
EN60598-2-18 dans toutes ses modifications. 

EC COMPLIANCE DECLARATION 
The products listed above comply with: 
The 2014/30/EU Electromagnetic Compatibility 
Directive.       
The EN60598-1, EN60598-2-18 European Regulation 
with all its modifications. 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD CE 
Los productos enumerados anteriormente son 
conformes a: 
La Directiva de Compatibilidad Electromagnética 
2014/30/UE.       
La Reglamentación Europea EN60598-1, EN60598-2-
18 y todas las modificaciones posteriores. 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE 
I prodotti sopra elencati sono conformi a: 
Direttiva Compatibilità Elettromagnetica 2014/30/UE.  
Normative europee EN60598-1, EN60598-2-18 e 
successive modifiche. 

EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
Die oben genannten Produkte entsprechen den 
Anforderungen der folgenden Richtlinien: 
Richtlinie über die elektromagnetische Verträglichkeit 
2014/30/EU.       
Europäische Normen EN60598-1, EN60598-2-18 in 
der jeweils geltenden Fassung. 

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE CE 
Os produtos enumerados acima estão conforme : 
A Diretiva de Compatibilidade Eletromagnética 
2014/30/UE.       
A Regulamentação Europeia EN60598-1, EN60598-2-
18 em todas as suas modificações. 

EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING 
De hierboven vermelde producten voldoen aan de 
volgende eisen: 
De richtlijn voor elektromagnetische compatibiliteit 
2014/30/UE.       
De Europese regelgeving EN60598-1, EN60598-2-18 
in al zijn wijzigingen. 
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FR / Signature: 
EN / Signature: 
ES / Firma: 
IT / Firma: 
DE / Unterschrift: 
POR / Assinatura: 
NL / Handtekening: 

: 

SAS ALPHADIF 
BP 355 – 901 Avenue Alphonse Lavallée 
83077 TOULON Cedex 9 – France 

Toulon, le 01/08/2019 

La Direction – Philippe POMA 
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USE ONLY IN OUTDOOR POOL 
LAMP NOT SUITABLE FOR 

ACCENT LIGHTING
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This luminaire includes 
integrated LED lamps

Lamps in this luminaire can not 
be changed

# 502860

PF

± 10%

86

60LED

T

CRI

> 100 000   on / off

EEI

~12V(AC) = 
20V(DC) = 1

~
20V(DC)

120° ± 10%

À UTILISER UNIQUEMENT AVEC UN TRANSFORMATEUR OU UNE ALIMENTATION DE SÉCURITÉ
SHOULD ONLY BE USED WITH A TRANSFORMER OR SAFETY POWER FEED
DA UTILIZZARE ESCLUSIVAMENTE CON UN TRASFORMATORE O UN’ALIMENTAZIONE DI SICUREZZA
UTILIZAR ÚNICAMENTE CON UN TRANSFORMADOR O UNA ALIMENTACIÓN DE SEGURIDAD
FÜR DIE AUSSCHLIESSLICHE VERWENDUNG MIT EINEM TRANSFORMATOR ODER EINEM SICHERHEITSNETZGERÄT ENTWICKELT
A UTILIZAR APENAS COM UM TRANSFORMADOR OU UMA ALIMENTAÇÃO DE SEGURANÇA
ALLEEN VOOR GEBRUIK MET EEN TRANSFORMATOR OF EEN VEILIGHEIDSSTROOMVOORZIENING
ИСПОЛЬЗОВАТЬ ТОЛЬКО С ТРАНСФОРМАТОРОМ ИЛИ БЕЗОПАСНЫМ ИСТОЧНИКОМ ПИТАНИЯ

F
F



	 INSTALLATION SCHEINWERFER - VORBEREITUNG

!
Vielen Dank für Ihre Bestellung. Bitte beachten Sie, 
dass Sie die Einlaufdüse einbauen müssen, bevor Sie 
die Folie installieren. Ein nachträgliches einbauen der 
Einlaufdüse ist nicht mehr möglich. Folgen Sie der 
Abbildungen auf diesem Beiblatt. Der Düsenkopf wird 
nach der Installation nicht weiter benötigt.

Stahlwand

Gummidichtung

Ergebnis nach 
installierter Folie

Stahlwand

Folie

Scheinwerfer



1. 2. 3.

4. 5.

6. 7.

 5 cm

Gummidichtung 
ankleben an 
den Flansch.
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